kutika

in Mvy 5678 kuti- (v.1. kuti®, also v.l. in Mironov)-mahabh,
cell-festival or acc. to Tib. vihara-(monastery-) festival
(gtsug lag khan gi dus ston; var. gtsug log gi etc.); similarly
Chin., safra-hall feast; acc. to Jap., a feast or ceremony
celebrating completion of a new temple-building; tasya
dharmabhinakasya cankramakutim upasamkramisyami
SP 475.1-2, I will go to that preacher’s hall of promenade (?);
(2) in madaka-kuti, Mvy 9002, acc. to Tib. sbran skyabs,
insect-protection (BR conjecture, a whisk to brush off flies;
but Chin. mosquito-netting); (3) straw or the like, as fodder
for a horse (see Turner, Nep. Dict. s.v. kuturo): Divy
510.18 tusdn kutim cdnuprayacchati (to a horse); 511.19
tusa$ ca kati (q.v.) sakantam bhaksitavyam.

kutikd (= Pali id.; see kuti), huf, usually as habita-
tion of a monk, whether Buddhist or brahmanical: kuti-
kaya (loc.) SP 115.1 (vs); °kaye (loc.) Mv 1.328.1; parna-
kutikda Mvy 5556; Divy 631.10, 13; °ka-dvare Av ii.156.5;
others Divy 338.22; 442.22; 538.20 ff. (of a pratyeka-
buddha); yah punar bhiksuh simghike vihare uparivihayasi
kutikayam ... nisided ... Prat 506.5-6; in Mvy 8374,
MSV iii.87.19, abbreviated designation of one of the
samghéavasdesa sins, consisting in a monk’s building a hut
for himself in an improper place or manner, in violation of
Prat 480.8 fI.

Kutigramaka, Gv 525.16, MPS 8.4 (here = Pali
Kotigama, but not in Gv), or Kiitagramaka, Gv 527.9, n,
of two villages.

kutira (m. or nt.; Skt. Lex.; Skt. kutira), hui: Kv
60.9 (prose) parna-kutira-, cf. (parna-)kuti, -kutika.

Kutila, n. of a kimnara maid: Kv 6.4,

kuti, see kuti.

kutukuiicaka, kuta®, var. kutku®, adj., f. °ikd (cf.
Pali katukaficuka-ta, kata®, katakuiica®), niggardly: Mvy
2491 (var. kurukuci; acc. to Tib. hypocrife, han gyo ham
tshul hchos pa, but this seems clearly an error); Divy
8.3 (with matsarin); Siks 149.13 (so read, see p. 279, n. 3);
in a cliché with matsarin and agrhitapariskéra, see Agrhita,
Divy 302.3; Av i.257.4; 289.9; 1i.158.3; fem. °ika, same
cliché, Av 1.248.2; 262.3; MSV iii.20.17 (kuta®); Bbh
124,16 (kuta®).

kuttana (m. or nt.), in ayo-kuttanehi kuttiyanta Mv
i.6.5 (prose), being pounded with iron hammers. Cf. Pali
ayo-kiita, and Skt. kata, iron hammer (once, Mbh.); the
word kuttana is found in Skt. as noun of action, pounding
(cf. kutt-ayati); our form looks like an etymological
blending, with influence of the ‘Morengesetz’ (§ 3.4a).

kutt(ayati), as in Skt. pounds, crushes: Mv i.6.5
kuttiyanta, pres. pple. pass., being pounded; also reviles
(Dhatup.), see prec., anukuttaka, parikuttaka, and
kutti.

kuttd and kutravita, two large numbers or ways
of calculation (ganand), Mvy 7983 and 7984 (cited from
LV), for Lefmann’s kurutu and kurutavi, qq.v.; Tib.
geod rtogs (Das = kutta-cinta) and gcod rtogs 1dan,
which should render °vatl, as suggested in note to Mvy
7984 (for °vita).

kuttitika, see iksu-kuttitikam.

kutti, reviling? (see s.v. kutt-ayati): SP 274.2 (vs)
bahukutti bahuvidha, with Nep. mss.; but Kashgar rec.
upakro$a for bahuk® (confirmed La Vallée-Poussin, JRAS
1911, 1076); WT read bandba- (citing Tib. as bcin, dind-
ing) -kutti, imprisonment and reviling.

kutmalibhiita, adj., budded (of flowers): LV 76.11
(prose). Skt. kutmala occurs beside the more usual kud-
mala.

kuthairi (= Pali and Skt. Lex. id.; in Skt. lit. only
°ra, m., whereas Pali records only the 1.), axe, halchet:
Mv i.16.14 vasihi parasihi kutharthi; i1.35.13 (vs) kuthari-
hastd (short i m.c.); Ud viii.2 kuthari (v.l. °ri; metr. in-
different) jiyate mukhe (same vs, with kuthari, in Palj,
Sn 657 et al.).
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kudda (Pali id., = Skt. kudya), wall: Mv i.25.14 ff.

kudmalaka(-jatam), (= Skt. kudmala), bud: Mvy
6229,

kudya-miila (nt.; = Pali kudda-mala, Vin. iii.15.38,
wrongly defined PTSD), base of a wall: AsP 498.(2-)3,
cited Siks 38.(15-)16 daksinam coru (Siks corum) viddhvia
nirmamsam (Siks adds ca) krtvasthi bhettum ku°lam
upasamkramati (sma, Siks om.); kudyamilam niéritya
paribhuktam Divy 82.25.

kudya (or kudya, m.? in Skt. nt., except f. Gr. and
once BhagP., see BR; acc. to Sheth m. or nt. in Pkt.),
wall: SP 83.5 (vs) kudyas (WT em. °ya) ca bhitti§ ca
(influence of the gender of bhitti?); n. pl.

kunapa, nt. (cited pw 7, App., as m. in Mvy; but
Mironov as well as Ky6td ed. nt.), n. of a hell, acc. to
Mv i.7.3 a narakotsada (see utsada 2) or supplemeniary
hell, acc. to Tib. on Mvy a cold hell: Mvy 4938; Mv i.7.1,
3; 11.5, 9 = iii.455.17, 21.

kuniila, or kunala; see also kondla; m., (1) (= Pali
kunila; not in Pkt. or Skt. in this sense), a kind of bird,
in Pali apparently the Indian cuckoo, Skt. kokila: kun®
Mvy 4880; LV 40.5; 286.13; 301.14; Av ii.201.2, 4; RP
26.15; Siks 329.6; Gv 100.26; 194,12; kun® LV 162.19-20
(most mss. kun®) and in a passage found only in ms. H
but confirmed by Tib. (ku na la; ms. H kunira), see Crit.
App. on LV 11.3; RP 41.9; Divy 406.6 fi.; (2) (in this
sense not recorded in Pali or Skt., but AMg. Kunala),
n. of a son of King AsSoka, so named because his eyes
were like those of the bird acc. to Av ii.201.4 ff. (Kun®)
and Divy 406.14 ff.; other occurrences Divy 403.8 fl.;
405.14 (in Divy always Kun®); Kunilivadéna, colophon
to Divy chap. 27, Divy 419.13.

kuntha, adj. (in Skt. only blunt, dull; in Pali also
(a) mutilated (person), Jat, 11.117.18, also kontha in same
context; cf. Skt. Dhatup. kunpt-, vikalikarane; and ecf.
the following items), probably mutilated, maimed (or
possibly deformed): AsP 426,18 (prose) na kano bhavati
na kuntho bhavati na kubjo...

kunthaka, adj., = prec., q.v.; see also kunda(ka):
SP 94.13 (vs), for KN kdnaku kandaki$ ca, read with
WT (and their ms. K’) kd° kunthaka$ ca, or perhaps
kana ku-kunthaka$ ca (see s.v. kanaka); SP 113.11 (vs)
ye kanaka kunthaka$ ca.

Kunthi (to kuntha, q.v.), n. of a rdksasi: May 240.6.

kunda, adj., (1) in the sense of Skt. (and Pali) kuntha,
dull, blunf: LV 252.2 (prose) kundaya $aktya §éirahka-
pilam upahanyad; Tib. rtul pos, dull, blunt; despite this,
and on no apparent ground, Foucaux translates both the
SKt. and even the Tib. (1) by aigué!; no v.l. reported by
Lefm.; (2) in Mvy 7363 and 8875 acc. to Tib. lag rdum,
maimed in the hand; so also Chin, and Jap.; same mg.
perh. in Pali, Pv. comm. 181.9 catfihi angehi kunda
(bent, PTSD); pw 7.332 kriippelicht, lahm; cf. Dhatup.
kund-, vaikalye, and the use of kuntha (Skt. dlunt, a
mg. which BHS kunda has) in BHS and Pali in the ad-
ditional sense of mufilated, maimed. See also next.

kundaka, adj., presumably = kunda 2, maimed (in
the hand ?): SP 95.5 (vs) te kundaka (Kashgar rec. khud-
dakd) langaka (q.v.) bhonti tatra; WT keep kundaka,
altho their ms. K’ reads kunthaka (see s.v.), because
Kumirajiva’s Chinese, they say, this time is different
and suggests kunda of Mvy.

kundana (to the root of kunda, q.v.; but the Skt.
Dhatup. assigns to this root the mg. burn as well as
mutilate), prob. mutilation (barely possibly, burning), in
a list of tortures in hell: SsP 1461.9 tatra (sc. nirayesu)
chedana-bhedana-kundana-snedana- (! see s.v.) -pacanany
anubhaveyam.

kundala (1) (nt.) coil (of rope): Jm 23.11 anyatra
rajju-kundalad datrac caikasmit; see next (1); (2) in
LV 276.22 nila-mrdu-kundala-jata-pradaksina-nandya-



